
1

L’église Saint-Pierre est construite à 
l’emplacement d’un édifice primitif dont 
quelques éléments du XIe siècle sont 
conservés dans la nef. Jusqu’au XIVe 
siècle, chaque siècle voit une 
construction : la nef, le transept, la tour et 
le chœur où un remarquable calendrier 
de pierre représente les différentes sai-
sons agricoles. 
Le château de Vaulaville est bâti au 
XVIIIe siècle par Adrien Morin, Seigneur 
de Vaulaville selon le style des « folies » 
alors en vogue. La chapelle est érigée en 
1720, les imposants communs sont de 
style Louis XIII et renferment de très 
belles écuries. Ouvert à la visite il 
renferme une importante collection de 
porcelaine de Bayeux et de jouets 
anciens.
Le château de Tour est construit en 1745, 
son architecture est représentative du 
XVIIIe siècle. Le parc est redessiné à 
l’anglaise sous le Second Empire. 
L’école communale voit le jour en
1830 grâce aux châtelains qui
en assurèrent le fonctionnement.
Des religieuses s’occupaient des jeunes 
filles et leur enseignaient la couture, la 
lecture ainsi que l’écriture.

The church of Saint Pierre was built on 
the site of a much earlier building, of 
which several 11 th elements are 
conserved in the nave. Until the 14th 
century, there was construction on the 
church in every century: the nave, the 
transept, the tower and the choir, where 
a remarkable stone calendar shows the 
different agricultural seasons.
The château of Vaulaville was built in the 
18th century by Adrien Morin, Lord of 
Vaulaville, following the style of 'follies' 
which were fashionable at that time. The 
chapel was constructed in 1720, and the 
impressive Louis XIII style outbuildings 
contain some beautiful stables. The 
château is open to visitors, and contains 
a large collection of Bayeux porcelain 
and antique toys.
The château de Tour was built in 1745, 
and its architecture is representative of 
the 18th century. The grounds were 
redesigned in English style during the 
Second Empire.
The local school was opened in 1830, 
thanks to the châtelains (lords of 
manors) who ran it. Nuns taught the 
young girls sewing, reading and writing.
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